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CONSUMER INFORMATION AND PRECAUTIONS BOOKLET 


_ READ THE FOLLOWING WARNINGS BEFORE YOU OR YOUR CHILD PLAY VIDEO GAMES 


A WARNING 


Some people (about 1 in 4000) may have seizures or blackouts triggered by light flashes or patterns, such as while 
watching TV or playing video games, even if they have never had a seizure before. Anyone who has had a seizure, 
loss of awareness, or other symptom linked to an epileptic condition should consult a doctor before playing a video 
game. 

Parents should watch when their children play video games. STOP PLAYING IMMEDIATELY and consult a doctor if you 
or your child have any of the following symptoms: Convulsions, Eye or muscle twitching, Loss of awareness, 
Altered vision, Involuntary movements, Disorientation. 


TO REDUCE THE LIKELIHOOD OF A SEIZURE WHEN PLAYING VIDEO GAMES: 
Sit or stand as far from the screen as possible. 

Play video games on the smallest available television screen. 

Do not play if you are tired or need sleep. 

Play in a well-lit room. 

Take a 10 to 15 minute break every hour. 


A WARNING 


Playing video games can make your muscles, joints or skin hurt after a few hours. Follow these instructions to avoid 

problems such as Tendonitis, Carpal Tunnel Syndrome or skin irritation: 

¢ — Take a 10 to 15 minute break every hour, even if you don’t think you need it. 

e If your hands, wrists or arms become tired or sore while playing, stop and rest them for several hours 
before playing again. 

¢ _ If you continue to have sore hands, wrists or arms during or after play, stop playing and see a doctor. 


SEIZURE WARNING 


Gee sss 


REPETITIVE MOTION INJURIES 


GAME PAK PRECAUTIONS / MAINTENANCE 


1. The Game Pak is a high precision piece of electronics. Do not store it in places that are very hot or cold. 
Do not hit, drop or otherwise abuse it. Do not take it apart. 

2. Avoid touching the connectors with your fingers. Do not blow on them or allow them to get wet or dirty. 

Doing so may damage the Game Pak and/or the Game Boy. 

Do not clean with benzene, paint thinner, alcohol or any other solvent. 

Always check the Game Pak edge connector for foreign material before inserting the Game Pak into the 

Game Boy. 


oO 
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24 MONTHS WARRANTY 


For a period of 24 months from the date of original purchase by a consumer within the 
European Economic Area Nintendo of Europe GmbH warrants to the purchaser that 
this product is free from defects in material and workmanship at the time of such 
purchase and, further, Nintendo will, without charge to the purchaser, at its complete 
discretion either repair or replace the defective product. 


® This warranty does not apply if the defect is caused by the purchaser’s and/or any 
third party’s negligence, unreasonable use, modification, inappropriate repair, use 
of the product otherwise than in conformity with Nintendo’s instruction manual or 
as a result of accidental damage. 

@ This warranty does not apply to products which have been used prior to the date of 
original purchase, whether for rental purposes or otherwise. 


@ This warranty does not affect any statutory rights which the purchaser of consumer 
goods may have. 
In case of a defect covered by this warranty please contact:- 
Nintendo Service Centre 
Codestorm House, Walton Road, Farlington, Hampshire, PO6 1TR 
Tel: 0870 60 60 247 
(Calls are charged at the National Rate to the caller) 
When sending the product to the Nintendo Service Centre, please use, if possible, 


the original packaging, add a description of the defect and attach thereto a copy of 
your proof of purchase showing the date thereof. 


lf the 24 months period has already expired or if the defect is not covered by this 
warranty, Nintendo of Europe GmbH may still be prepared to repair or replace the 
product. For further information about this and in particular the details of any charges 
for such services please contact:- 


Nintendo Service Centre 
Tel: 0870 60 60 247 
(Calls are charged at the National Rate to the caller) 


THIS WARRANTY DOES NOT APPLY TO EX-RENTAL 
OR SECOND-HAND PRODUCTS. 
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Call our 24 hour automated games hotline 
for assistance on selected Nintendo software. 
The games on this line are being updated frequently. 


To call the automated hotline, dial 


09067 53 50 40 


(touch-tone phones only, please dial carefully). 


Calls to the automated hotline currently cost 75 pence per minute 
(charge correct at time of printing - March 2004 - 
but is subject to change without prior notice). 


A call to the automated hotline will cost no more than £3 
and your call may be brought to an end automatically in order 
to ensure that this cost is not exceeded. 


You must gain the permission of the person responsible for paying 
the telephone bill before phoning the automated hotline. 
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VERBRAUCHERINFORMATIONEN UND ANDERE WICHTIGE HINWEISE 


HINWEIS AN ALLE ELTERN: BITTE DIESE WARNHINWEISE SORGFALTIG LESEN, 
BEVOR SIE ODER IHR KIND ZU SPIELEN BEGINNEN! 


A WARNUNG 


Bei einem kleinen Prozentsatz (ca. 1 Person von 4.000) der Bevélkerung k6nnen wahrend des Betrachtens blinkender 
Lichter und Muster, die in unserer Umgebung taglich vorkommen, epileptische Erscheinungen auftreten. Solche 
Reaktionen kénnen auch auftreten, wenn diese Personen bestimmte Fernsehbilder anschauen oder bestimmte 
Videospiele spielen. Auch bei Spielern, die bislang nicht mit epileptischen Symptomen auf Lichtreize reagiert haben, ist 
eine bisher unentdeckte epileptische Veranlagung nicht ausgeschlossen. Befrage einen Arzt, bevor du ein Videospiel 
benutzt, wenn bei dir oder einem Mitglied deiner Familie Epilepsie vorliegt. Wir empfehlen allen Eltern, ihre Kinder 
wahrend des Spielens von Videospielen zu beobachten. UNTERBRECHEN SIE AUGENBLICKLICH das Spiel, wenn 
bei Ihrem Kind folgende Symptome auftreten sollten: Schwindelgefiihle und/oder Krampfe, Augen- und 
Muskelzuckungen, Wahrnehmungsverlust der Umgebung, verandertes Sehvermégen, unwillkirliche 
Bewegungen, Desorientierung. 


BEACHTE BEIM SPIELEN STETS FOLGENDE HINWEISE: 

Halte den gr6Btmdglichen Abstand zum Bildschirm! 

Videospiele, die auf einem TV-Gerat dargestellt werden, immer auf einem mdglichst kleinen Bildschirm spielen. 
Verzichte auf das Spielen, wenn du erschdpft bist oder Schlaf bendtigst. 

Spiele stets in einem gut beleuchteten Raum. 

Achte darauf, pro Stunde etwa 10 bis 15 Minuten Pause zu machen. 


UBERANSTRENGUNGSHINWEIS 


A WARNUNG 


Bei einigen Personen kann es nach langerer Spieldauer zu Ermtidungserscheinungen oder Unbehagen 

kommen. Beachte folgende Hinweise, um solche Erscheinungen zu vermeiden: 

e Unabhangig davon, wie du dich fuhlst, solltest du in jedem Fall stUndlich eine Pause von 10 bis 
15 Minuten einlegen. 

e  Sollten deine Hande bzw. deine Arme ermuden oder fihlst du dich unwohl, lege eine mehrstiindige 
Erholungspause ein, bevor du weiterspielst. 

e Sollten die Beschwerden auch dann nicht abklingen, achte auf die Signale deines K6érpers und suche 
einen Arzt auf. Ansonsten kénnten dauerhafte Schadigungen auftreten. 


HINWEISE FUR DEN UMGANG MIT SPIELMODULEN / PFLEGE 


1. Das Spielmodul besteht aus empfindlichen elektronischen Bauteilen. Bewahre es nicht an einem Ort mit 
sehr hoher oder sehr niedriger Temperatur auf. Lass das Spielmodul nicht fallen und behandle es nicht 
in sonstiger Weise unsachgemaB. Zerlege es nicht! 

2. Berthre die Kontakte nicht mit den Fingern und halte sie fern von Feuchtigkeit oder Schmutz. Dies 
k6énnte den Game Boy oder das Spielmodul beschadigen! 

3. Reinige das Spielmodul nicht mit Benzin, VerdUnner, Alkohol oder anderen L6sungsmitteln. 

4. Stelle vor dem Einstecken des Spielmoduls sicher, dass sich keine Fremdk6érper im Modulschacht des 
Game Boy befinden. 


EPILEPSIEHINWEIS 


Sr unis 
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24-MONATIGE GEWAHRLEISTUNG 


Fur einen Zeitraum von 24 Monaten ab dem Datum des Kaufs innerhalb des Europaischen 
Wirtschaftsraums gewahrleistet die Nintendo of Europe GmbH wie folgt dem Kaufer, dass 
dieses Produkt zum Zeitpunkt des Kaufs frei von Mangeln in Material und Verarbeitung ist: 


¢ Nintendo wird andernfalls kostenfrei fur den Kaufer nach eigener freier Wahl das mangel- 
hafte Produkt entweder reparieren oder austauschen. Andere Anspriiche gegen Nintendo 
bestehen aufgrund dieser Gewahrleistung nicht, insbesondere ergibt sich aus dieser 
Gewahrleistung kein Anspruch auf Schadensersatz. 


¢ Diese Gewahrleistung tritt nicht ein, wenn der Mangel dadurch entstanden ist, dass der 
Kaufer und/oder irgendein Dritter nachlassig mit dem Produkt umgegangen sind, es in 
unverninftiger Weise genutzt haben, es verandert oder nicht ordnungsgema® repariert 
oder es anders als in Ubereinstimmung mit der von Nintendo herausgegebenen 
Bedienungsanleitung genutzt haben. Die Gewahrleistung tritt ferner nicht ein, wenn der 
Mangel durch eine zufallige Beschadigung des Produktes entstanden ist. 


Es wird ausdricklich darauf hingewiesen, dass diese Gewahrleistung zusatzlich zu etwaigen 
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriichen gewahrt wird, die dem Kaufer als Verbraucher 
gegenuber demjenigen Einzelhandler zustehen kénnen, von dem er das Produkt gekauft hat. 
Diese gesetzlichen Anspriiche werden durch die vorliegende Nintendo-Gewahrleistung in 
keiner Weise eingeschrankt. 


Sollte ein Mangel vorliegen, der von dieser Gewahrleistung erfasst wird, wenden Sie sich bitte an: 


Nintendo of Europe GmbH 
Reparaturabteilung 
Nintendo Center ¢ 63760 GroBostheim 


Wenn Sie das Produkt an die Nintendo of Europe GmbH einschicken, verwenden Sie bitte, 
wenn mdglich, die Originalverpackung und fligen Sie eine Beschreibung des aufgetretenen 
Mangels sowie, soweit vorhanden, eine Kopie lhres Kaufnachweises bei, aus dem das Kauf- 
datum ersichtlich ist. 


Falls die 24-monatige Gew€ahrleistungsfrist bereits abgelaufen ist oder der Mangel nicht von 
dieser Gewahrleistung erfasst wird, wird die Nintendo of Europe GmbH médglicherweise 
dennoch bereit sein, das Produkt zu reparieren oder auszutauschen. Fiir weitere Informa- 
tionen hierzu und insbesondere zu den Einzelheiten etwaiger Kosten fiir diesen Service 
wenden Sie sich bitte an: 
Nintendo of Europe GmbH 
Konsumentenberatung 
Tel.: 0180 / 500 58 06 (0,12 EURO pro Minute) 
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SERVICE 


Bei der Nintendo Konsumentenberatung gibt es unter der Rufnummer 0180-50058 06 
(0,12 € pro Minute) Antworten zu allgemeinen und technischen Fragen rund um Nintendo. 


Bei Spielefragen hilft die Nintendo Spieleberatung unter der Rufnummer 0190-00 00 00 
(ein Anruf kostet max. 1,50 € aus dem deutschen Festnetz) gerne weiter. 


Beide Hotlines sind montags bis freitags von 13 bis 17 Uhr erreichbar. 


SERVICE 24:7 


Zusatzlich zu den beiden Live-Hotlines haben wir noch weitere Service-Angebote, die 
24 Stunden tdglich genutzt werden kénnen: 


Consumer Service Online: Ob technische Daten, Infos zu original Nintendo-Zubehér 
und €rsatzteilen, €rklGrung der diversen Anschlussmdolichkeiten der Nintendo-Gerdte 
und Hilfe bei der DurchfUhrung einer Fehlersuche — Informationen dazu und selbst- 
verstdndlich vieles mehr erfdhrt man unter www.nintendo.de. 


Nintendo Helpline: Auch unter der Rufnummer 0190-101000 (legion, 0,62€ pro 
Minute aus dem deutschen Festnetz) erhdlt man Tipps und Spielehilfen zu zahlreichen 
Nintendo-Titeln. 


Nintendo GameCube Helpline: Die Rufnummer 0190-9120 20 (legion, 1,24 € pro 
Minute aus dem deutschen Festnetz) halt Tipps und Spielehilfen speziell zu diversen 
Nintendo GameCube-Titeln bereit. 

Nintendo SMS2Mail: Mittels Premium SMS kénnen schriftliche Spielehilfen zu vielen 
Nintendo-Titeln bestellt werden. Diese werden dann per €-Mail mit einer PDF-Datei an 
die angegebene €-Mail-Adresse gesendet. 

Nintendo Fax-Abruf: Mit einem Faxgerat kénnen hier schriftliche Tipps und Spiele- 
hilfen zu vielen Nintendo-Titeln abgerufen werden. 


Genauere Informationen zu SMS2Mail und dem Fax-Abruf gibt es auf den Consumer 
Service-Seiten von www.nintendo.de oder bei der Nintendo Konsumentenberatung. 
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INFORMATIONS ET PRECAUTIONS D’EMPLOI 
__ ALIRE AVANT TOUTE UTILISATION D'UN JEU VIDEO PAR VOUS-MEME OU PAR VOTRE ENFANT 


AVERTISSEMENT SUR L’EPILEPSIE 


A AVERTISSEMENT 


| - Précautions a prendre dans tous les cas pour utilisation d’un jeu vidéo 

e Evitez de jouer si vous étes fatigué ou si vous manquez de sommeil. 

e — Assurez-vous que vous jouez dans une piéce bien éclairée en modérant la luminosité de votre écran. 

e Lorsque vous utilisez un jeu vidéo susceptible d’étre connecté a un écran, jouez a bonne distance de cet écran de 
télévision et aussi loin que le permet le cordon de raccordement. 

e En cours d'utilisation, faites des pauses de dix a quinze minutes toutes les heures. 


Il - Avertissement sur I’épilepsie 


Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d’épilepsie comportant, le cas échéant, des pertes de conscience 
a la vue, notamment, de certains types de stimulations lumineuses fortes: succession rapide d’images ou répétition de 
figures géométriques simples, d’éclairs ou d’explosions. Ces personnes s’exposent a des crises lorsqu’elles jouent a certains 
jeux vidéo comportant de telles stimulations, alors méme qu’elles n’ont pas d’antécédent médical ou n’ont jamais 
été sujettes elles-mémes a des crises d’épilepsie. 

Si vous-méme ou un membre de votre famille avez déja présenté des symptémes liés a I’épilepsie (crise ou perte de 
conscience) en présence de stimulations lumineuses, consultez votre médecin avant toute utilisation. 


Les parents se doivent également d’étre particuliérement attentifs a leurs enfants lorsqu’ils jouent avec des jeux vidéo. 
Si vous-méme ou votre enfant présentez un des symptémes suivants : vertige, trouble de la vision, contraction des yeux 
ou des muscles, trouble de l’orientation, mouvement involontaire ou convulsion, perte momentanée de conscience, 
IL FAUT CESSER IMMEDIATEMENT DE JOUER et consulter un médecin. 


TRAUMATISMES DUS A DES MOUVEMENTS REPETES 


A AVERTISSEMENT 


Jouer aux jeux vidéo pendant plusieurs heures peut fatiguer vos muscles et articulations ou méme irriter votre peau. 

Suivez les instructions suivantes pour éviter des problémes de tendinite, le syndrome du canal carpien ou des irrita- 

tions de |’épiderme : 

° Faites une pause de 10 a 15 minutes toutes les heures, méme si vous vous sentez bien. 

° Si vos mains, poignets ou bras sont fatigués ou douloureux quand vous jouez, reposez-vous plusieurs 
heures avant de recommencer a jouer. 

e Si la fatigue ou la douleur persistent, consultez un médecin. 


PRECAUTIONS D’EMPLOI ET ENTRETIEN DES CARTOUCHES 


1. Les cartouches contiennent des composants électroniques de précision. Ne les laissez pas dans des endroits trop 
chauds ou trop froids. Ne faites pas tomber, ni subir de chocs aux cartouches. Ne les démontez pas. 

2. Ne touchez pas les connecteurs avec les doigts. Ne soufflez pas dessus, ne les mouillez pas et ne les salissez 
pas. Cela pourrait endommager la cartouche et la Game Boy. 

3. N’utilisez pas de benzéne, de diluant, d’alcool, ni tout autre solvant pour nettoyer. 

4. Avant d’insérer une cartouche dans la Game Boy, vérifiez qu’aucun corps étranger ne se trouve sur les 
connecteurs. 
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FRANCE SEULEMENT 


GARANTIE DE 24 MOIS 


Pendant une durée de 24 mois a compter de la date d’achat a I’intérieur de l’Espace Economique 
Européen, NINTENDO FRANCE Sarl garantit a l’acheteur que ce (cette) console, logiciel ou accessoire 
est exempt de tout défaut de matériaux et/ou de fabrication a la date de l’achat; de plus: 


e Nintendo, a son entiére discrétion et sans aucun frais pour l’acheteur, réparera ou remplacera 
le produit défectueux, et ne pourra étre tenu d’aucun autre dédommagement, en particulier au 
paiement de dommages et intéréts ; 


¢ Cette garantie ne s’appliquera pas si le défaut est dd a la négligence de |’acheteur et / ou de tout 
tiers, l’ usage déraisonnable, la modification, la réparation inappropriée, |’utilisation du produit 
autrement qu’en conformité avec celle spécifiée dans le manuel d’utilisation de Nintendo, par 
l’acheteur et /ou par tout tiers ; la garantie ne s’appliquera pas non plus si le défaut du produit 
est le résultat d’un dommage accidentel. 


Il est important de noter que cette garantie est consentie en sus de tous autres droits accordés 
par la loi que l’acheteur de biens de consommation peut avoir a |’encontre du vendeur détaillant 
aupres duquel il a acheté le produit. La garantie accordée par Nintendo en vertu de la présente 
n’affecte pas ces droits, notamment les droits en vertu desquels le vendeur garantit |’acheteur de 
toutes les conséquences des défauts ou vices cachés du produit vendu. 


En cas de défaut couvert par la présente garantie, merci de contacter : 
SAV Nintendo 
24 rue du Fief ¢ ZI de la Mare 2 ¢ BP 9243 e 95 078 Cergy Pontoise Cedex / France 
e mail: sav@nintendo.fr ¢ site internet: www.nintendo.fr 


tel: 0134 4015 61 ¢ fax: 0139 09 0141 


Lors de l’envoi du produit au SAV Nintendo merci d’utiliser l’emballage d’origine, d’inclure une 
description du défaut et de joindre a votre envoi, une copie de votre preuve d’achat (ticket de 
caisse obligatoire) indiquant la date dudit achat. 
Si les vingt-quatre mois indiqués au premier paragraphe se sont déja écoulés ou si le défaut n’est 
pas couvert par la présente garantie, le SAV Nintendo pourra néanmoins étre disposé a réparer ou 
remplacer le produit, aux frais de l’acheteur. 
Pour plus d’informations a ce propos, en particulier en ce qui concerne les détails des coUts pour 
ces services, merci de bien vouloir contacter : 
SAV Nintendo 
Coordonnées ci-dessus mentionnées 


Pour toute information sur les consoles Nintendo, les jeux, les news, 
les previews, pour faire partie du club Nintendo online, 


visitez le site web officiel de Nintendo France a l’adresse suivante: 
www.nintendo.fr 
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DES QUESTIONS SUR UN JEU NINTENDO? 
APPELEZ-NOUS! 


SOS NINTENDO 


08.92 .68.77.55* 
7 jours/ 7-24 heures /24 


Par Minitel : 3615 NINTENDO** 


Par Courrier: NINTENDO France 
Service Consommateurs 
6 Bd de |’Oise 
95031 Cergy Pontoise Cedex 


* 0,34 Euro/mn — France Métropolitaine uniquement 
* 0,35 Euro/mn 
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BELGIQUE ET LUXEMBOURG SEULEMENT 


GARANTIE DE 24 MOIS 


Pendant une durée de 24 mois a compter de la date d’achat a I’intérieur de |’Espace 
Economique Européen, Nintendo Benelux B.V. garantit l’acheteur contre tout défaut 
de matériaux et/ou de fabrication de ce produit Nintendo existant a la date de |’achat ; 
Cette garantie est soumise aux conditions suivantes : 


¢ Nintendo, a son entiére discrétion et sans aucun frais pour l’acheteur, réparera 
ou remplacera le produit défectueux, et ne pourra étre tenu d’aucun autre 
dédommagement, en particulier au paiement de dommages et intéréts ; 
¢ Cette garantie ne s’appliquera pas si le défaut est di a la négligence de |’acheteur 
et/ ou de tout tiers, l'usage déraisonnable, la modification, la réparation inappropriée, 
utilisation du produit autrement qu’en conformité avec celle spécifiée dans le 
manuel d’utilisation de Nintendo, par l’acheteur et/ou par tout tiers; la garantie ne 
s’appliquera pas non plus si le défaut du produit est le résultat d’un dommage 
accidentel. 
Il est important de noter que cette garantie est consentie en sus de tous autres droits 
accordés par la loi que |’acheteur de biens de consommation peut avoir a |’encontre du 
vendeur détaillant auprés duquel il a acheté le produit. La garantie accordée par 
Nintendo en vertu de la présente n’affecte pas ces droits. 


En cas de défaut couvert par la présente garantie, merci de contacter : 


Nintendo Benelux B.V. 
Belgium Branch, Frankrijklei 31 — 33, B - 2000 Anvers 
tel: 03-2 24 76 83 (du lundi au vendredi, entre 11.00 et 17.00 heures) 
Lors de |l’envoi du produit a Nintendo Benelux B.V. merci d’utiliser l’emballage d’origine, 
d’inclure une description du défaut et de joindre a votre envoi une copie de votre preuve 
d’achat indiquant la date dudit achat. 
Si les vingt-quatre mois indiqués au premier paragraphe se sont déja écoulés ou si le 
défaut n’est pas couvert par la présente garantie, Nintendo Benelux B.V. pourra 
néanmoins réparer ou remplacer le produit. 
Pour plus d’informations a ce propos, en particulier en ce qui concerne les détails des 
codts pour ces services, merci de bien vouloir contacter : 
Nintendo Benelux B.V. 
Belgium Branch, Frankrijklei 31 - 33, B —- 2000 Anvers 
tel: 03-2 24 76 83 (du lundi au vendredi, entre 11.00 et 17.00 heures) 
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DES QUESTIONS SUR UN JEU NINTENDO? 
APPELLE LE NINTENDO HELPDESK! 


Aussi géant soit un jeu, c’est tout de suite un peu moins dréle quand 
tu te retrouves bloqué. Pour t’éviter ce genre de mésaventure il n’y a qu’une 
chose a faire: appelle le Nintendo Helpdesk ! 


Belgique: 
0900 - 10800 (0,45 Euro par min.) 


Des astuces et des informations sur les principaux jeux, 
24h/24h via un répondeur et la possibilité de parler 
avec un spécialiste du lundi au vendredi de 10.00 a 18.00 heures. 
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CONSUMENTENINFORMATIE EN VOORZORGMAATREGELEN 


LEES DE VOLGENDE WAARSCHUWINGEN VOOR U OF UW KIND MET VIDEOGAMES SPEELT 
EPILEPSIE WAARSCHUWING 


A WAARSCHUWING 


Sommige mensen (ongeveer 1 op 4000) hebben last van epileptische aanvallen of tijdelijk bewustzijnsverlies dat wordt 
veroorzaakt door lichtflitsen en patronen, zoals die voorkomen bij het kijken naar televisie of het spelen van video- 
games. Dit kan ook voorkomen als zij niet eerder een dergelijke aanval hebben gehad. Mensen die eerder last hadden 
van een epileptische aanval, bewustzijnsverlies of andere symptomen vertoonden, dienen een arts te raadplegen voor 
met videogames wordt gespeeld. 

Ouders dienen hun kinderen in de gaten te houden als ze met videogames aan het spelen zijn. STOP ONMIDDELIJK 
MET SPELEN en raadpleeg een arts als u of uw kind een of meer van de volgende symptomen vertoont: 
stuiptrekkingen, samentrekkingen in ogen of spieren, verlies van bewustzijn, verandering van het 
gezichtsvermogen, ongecontroleerde bewegingen, desoriéntatie. 


VOLG DE AANWIJZINGEN HIERONDER OM DE KANS OP EEN EPILEPTISCHE AANVAL ZO KLEIN MOGELIJK TE 
HOUDEN: 

Zorg dat de afstand tot het scherm zo groot mogelijk is. 

Speel videogames op een zo klein mogelijk televisiescherm. 

Speel niet bij vermoeidheid. 

Speel in een goed verlichte kamer. 

Neem om het uur een pauze van 10 4 15 minuten. 


po Bs i 


WAARSCHUWING OVERBELASTING 


A WAARSCHUWING 


Het spelen van videogames kan na enige uren pijn veroorzaken in spieren, gewrichten en huid. Volg deze aanwijzingen 

om problemen als RSI of huidirritatie te voorkomen: 

e Neem om het uur een pauze van 10 4 15 minuten, ook als het niet nodig lijkt. 

e Als handen, polsen of armen vermoeid of pijnlijk aanvoelen, stop dan met spelen en neem een pauze 
van enkele uren. 

e Als handen, polsen of armen, tijdens of na het spelen, pijn blijven doen, stop dan met spelen en 
raadpleeg een arts. 


VOORZORGSMAATREGELEN SPELCASSETTE / ONDERHOUD 


eS 

1. De spelcassette is een elektronisch precisieproduct. Bewaar deze cassette niet bij extreem hoge of lage 
temperaturen. Voorkom ruwe behandeling, schokken of stoten en haal hem nooit uit elkaar. 

2. Raak de elektronische contacten niet aan. Blaas ze niet schoon en zorg dat ze niet nat of vuil worden. 
Hierdoor kan de Game Boy of de spelcassette beschadigd raken. 

3. | Maak de cassette nooit schoon met wasbenzine, verfverdunner of andere oplosmiddelen. 

4. Controleer altijd, voordat de cassette in de Game Boy wordt gestoken, of er geen vuil of stof aan de 
contacten zit. 


[0503/NNL/SW PREC] 
24-maanden-garantie 


Gedurende een periode van 24 maanden na de datum van koop binnen de Europese 
Economische Ruimte garandeert Nintendo Benelux B.V. de koper tegen gebreken zowel 
in het materiaal als in de vervaardiging van dit Nintendo product bestaande op het 
ogenblik van de koop. Deze garantie is aan de volgende voorwaarden onderworpen: 


¢ Nintendo zal zonder kosten voor de koper naar vrije kKeuze het gebrekkige product 
repareren, dan wel vervangen. Nintendo accepteert voor het overige geen 
aansprakelijkheid, in het bijzonder niet voor schadevorderingen. 


e Er wordt geen garantie verstrekt, indien het gebrek is veroorzaakt door nalatigheid van 
de koper en/of een derde partij, onverantwoordelijk gebruik, wijzigingen/ aanpassingen, 
ondeugdelijke reparatie, gebruik van het product door de koper en/of door een derde 
dat niet in overeenstemming is met de door Nintendo verstrekte handleiding, of het 
gevolg is van bijkomende of gevolgschade. 


Let op: deze garantie is verstrekt in toevoeging op de wettelijke garantierechten, die de 
consumentkoper kan doen gelden jegens zijn eindverkoper. De hierbij verstrekte garantie 
doet geen afbreuk aan die wettelijke garantierechten. 


In geval van een gebrek onder deze garantie neemt u dan alstublieft contact op met: 


Nintendo Benelux B.V. 
Postbus 564, 3430 AN Nieuwegein 
Telefoon: 030-6097166 (van maandag tot vrijdag, tussen 11.00 en 17.00 uur) 


Indien het product aan Nintendo wordt toegestuurd, zorg er dan alstublieft voor dat u 
daarbij de originele verpakking gebruikt, een beschrijving van het gebrek geeft, alsmede 
bijvoegt een kopie van uw bewijs van aankoop, waaruit de datum van koop bilijkt. 
Indien uw bewijs van aankoop niet langer geldig is of als de periode van 24 maanden is 
verstreken, dan kan Nintendo Benelux B.V. er alsnog toe overgaan om het product te 
vervangen, dan wel te repareren. Voor meer informatie, in het bijzonder met betrekking 
tot de daarvoor in rekening te brengen kosten, kunt u contact opnemen met: 


Nintendo Benelux B.V. 
Postbus 564, 3430 AN Nieuwegein 
Telefoon: 030-6097166 (van maandag tot vrijdag, tussen 11.00 en 17.00 uur) 


[0305/NNL/SW PREC] 


VRAGEN OVER NINTENDO VIDEOGAMES? 
BEL DE NINTENDO HELPDESK! 


Hoe leuk videogames ook zijn, als het niet lukt om verder te komen is de lol er snel af. 


Gelukkig hoeft dat nooit lang te duren. Bel gewoon de Nintendo Helpdesk! 


Nederland: 
0909- N i NTEN DO (0,45 Euro per min.) 


of 


0909-0490444 (0,45 Euro per min.) 


Je kunt hier 24 uur per dag terecht bij een sprekende computer, voor informatie 
en tips over de belangrijkste games. De Nintendo Speladviseurs zijn van 
maandag t/m vrijdag bereikbaar tussen 9.00 en 17.00 uur. 


Informatie over Nintendo en de nieuwste producten vind je on line: 


www.nintendo.nl 


[0503/NBE-NL/SW PREC] 
24-maanden-garantie 


Gedurende een periode van 24 maanden na de datum van koop binnen de Europese 
Economische Ruimte garandeert Nintendo Benelux B.V. de koper tegen gebreken 
zowel in het materiaal als in de vervaardiging van dit Nintendo product bestaande 
op het ogenblik van de koop. Deze garantie is aan de volgende voorwaarden 
onderworpen: 


e Nintendo zal zonder kosten voor de koper naar vrije keuze het gebrekkige product 
repareren, dan wel vervangen. Nintendo accepteert voor het overige geen 
aansprakelijkheid, in het bijzonder niet voor schadevorderingen. 


e Er wordt geen garantie verstrekt, indien het gebrek is veroorzaakt door nalatigheid 
van de koper en/of een derde partij, onverantwoordelijk gebruik, wijzigingen/ 
aanpassingen, ondeugdelijke reparatie, gebruik van het product door de koper en/ of 
door een derde dat niet in overeenstemming is met de door Nintendo verstrekte 
handleiding, of het gevolg is van bijkomende of gevolgschade. 


Let op: deze garantie is verstrekt in toevoeging op de wettelijke garantierechten, die 
de consumentkoper kan doen gelden jegens zijn eindverkoper. De hierbij verstrekte 
garantie doet geen afbreuk aan die wettelijke garantierechten. 

In geval van een gebrek onder deze garantie neemt u dan alstublieft contact op met: 


Nintendo Benelux B.V. 
Belgium Branch, Frankrijklei 31 — 33, B - 2000 Antwerpen 
Telefoon: 03 - 2247683 (van maandag tot vrijdag, tussen 11.00 en 17.00 uur) 


Indien het product aan Nintendo wordt toegestuurd, zorg er dan alstublieft voor dat u 
daarbij de originele verpakking gebruikt, een beschrijving van het gebrek geeft, alsmede 
bijvoegt een kopie van uw bewijs van aankoop, waaruit de datum van koop biijkt. 
Indien uw bewijs van aankoop niet langer geldig is of als de periode van 24 maanden is 
verstreken, dan kan Nintendo Benelux B.V. er alsnog toe overgaan om het product te 
vervangen, dan wel te repareren. Voor meer informatie, in het bijzonder met betrekking 
tot de daarvoor in rekening te brengen kosten, kunt u contact opnemen met: 


Nintendo Benelux B.V. 
Belgium Branch, Frankrijklei 31 — 33, B —- 2000 Antwerpen 
Telefoon: 03 - 2247683 (van maandag tot vrijdag, tussen 11.00 en 17.00 uur) 


[0503/NBE-NL/SW PREC] 


VRAGEN OVER NINTENDO VIDEOGAMES? 
BEL DE NINTENDO HELPDESK! 


Hoe leuk videogames ook Zijn, als het niet lukt om verder te komen is de lol er snel af. 
Gelukkig hoeft dat nooit lang te duren. Bel gewoon de Nintendo Helpdesk! 


0900- 1 0800 (0,45 Euro per min.) 


Je kunt hier 24 uur per dag terecht bij een sprekende computer, 
voor informatie en tips over de belangrijkste games. De Nintendo Speladviseurs 
zijn van maandag t/m vrijdag bereikbaar tussen 10.00 en 18.00 uur. 


Informatie over Nintendo en de nieuwste producten vind je on line: 


www.nintendo.be 


[1102/ESP/SW PREC] ESPANOL 


MANUAL DE PRECAUCIONES E INFORMACION AL CONSUMIDOR 


jLEA ESTE AVISO ANTES DE QUE USTED O SU HIJO UTILICEN CUALQUIER VIDEOJUEGO! 


PRECAUCIONES CONTRA LA EPILEPSIA 


A AVISO 


Una de cada 4.000 personas puede sufrir ataques o desmayos al recibir destellos o patrones de luz como los que se 
producen al ver la TV o jugar a videojuegos, incluso aunque no hayan sufrido nunca un ataque. Quien haya padecido 
alguna vez un ataque, pérdida de consciencia o cualquier otro sintoma relacionado con la epilepsia deberia consultar 
a su médico antes de jugar a un videojuego. 

Recomendamos a los padres que vigilen a sus hijos mientras juegan con videojuegos. DEJE DE JUGAR 
INMEDIATAMENTE y consulte a su médico si usted, 0 su hijo, experimentan alguno de estos sintomas: convulsiones, 
espasmos oculares o musculares, pérdida de conciencia, alteracién de la visi6n, movimientos involuntarios o 
desorientaci6n. 


PARA REDUCIR LA PROBABILIDAD DE SUFRIR UN ATAQUE MIENTRAS JUEGA CON VIDEOJUEGOS: 
- Si utiliza un televisor para jugar a videojuegos, siéntese y coléquese lo mas lejos posible de la pantalla. 
Si utiliza un televisor para jugar a videojuegos, utilice el mas pequefio que tenga. 
No juegue si se encuentra cansado o tiene suefio. 
Juegue en una habitacion bien iluminada. 
Procure descansar siempre de 10 a 15 minutos después de cada hora de juego. 


OQRON= 


PRECAUCIONES CONTRA LAS LESIONES CAUSADAS POR MOVIMIENTOS REPETITIVOS 
——_—_—_——————— ee nn ne Ana 


A AVISO 


Tras varias horas de juego, podria empezar a sentir dolor en los mUsculos, en las articulaciones o en la piel. Para evi- 

tar problemas como la tendinitis, el sindrome del tunel carpiano o irritacién cutanea, siga estas instrucciones: 

° Procure descansar siempre de 10 a 15 minutos después de cada hora de juego, aunque crea que no lo 
necesita. 

° Si se le cansan o le duelen las manos, las mufiecas o los brazos durante el juego, deje de jugar y des- 
canse varias horas antes de volver a jugar. 

¢ — Si sigue sintiendo dolor en las manos, en las mufecas o en los brazos durante o después del juego, deje 
de jugar y consulte a su médico. 


PRECAUCIONES SOBRE LOS CARTUCHOS Y SU MANTENIMIENTO 


1. Los cartuchos son piezas electrénicas de alta precisidn. No los guarde en lugares muy calidos o muy 
frios. No los deje caer ni permita que sufran golpes. No trate de desmontarlos. 

2. Evite tocar los conectores con los dedos. No sople sobre ellos ni permita que se humedezcan ni se 
ensucien. De lo contrario, se podria dafar el cartucho o la consola Game Boy. 

3. No utilice benceno, disolventes de pintura, alcohol o cualquier otro tipo de disolvente o producto 
abrasivo para limpiar la consola Game Boy Advance SP ni los cartuchos. 

4. Antes de introducir el cartucho en la consola Game Boy, compruebe que no haya nada que impida la conexién 
del mismo. 


[0703/ESP/SW PREC] 


GARANTIA DE 24 MESES 


Durante un plazo de 24 meses a partir de la fecha de la primera compra por un consumidor en el 
Espacio Econémico Europeo, Nintendo Espafa, S.A. garantiza al comprador que en el momento 
de la compra este producto carece de defectos de material o fabricacién y, ademas, Nintendo 
Espafia, S.A., sin cargo alguno para el comprador, reparara o sustituira el producto defectuoso. 


e Esta garantia no sera aplicable si el defecto ha sido causado por el comprador y/o por 
cualquier tercero debido a negligencia, uso indebido, modificacién, reparacién 
inapropiada, uso del producto no conforme con las instrucciones del manual de Nintendo 
© como consecuencia de un dafio accidental. 


e Esta garantia se otorga adicionalmente a los derechos que legalmente puedan corresponder 
al consumidor de bienes de consumo. Esta garantia de Nintendo no afecta a estos 
derechos reconocidos por ley. 


En caso de defecto cubierto por esta garantia, le rogamos contacte con: 


Nintendo Espana, S.A. - S.A.T. 
Lanzarote, 11 — Nave 7 
28700 SAN SEBASTIAN DE LOS REYES (Madrid) 
Teléfono: 902 1170 45 


Al enviar el producto a Nintendo Espafia, S.A. le rogamos usar, siempre que sea posible, 
el embalaje original, afadir una descripcién del defecto y adjuntar una copia de su prueba de 
compra que acredite la fecha de la misma. 


Si el plazo de 24 meses de garantia ya ha expirado o si el defecto no esta cubierto por esta 
garantia, Nintendo Espafia, S.A. todavia podria estar dispuesta a reparar o sustituir el producto. 
Para mayor informaci6én sobre este servicio y su coste, le rogamos contacte con: 


Nintendo Espana, S.A. 
Teléfono: 902 117045 


[1203/ESP/SW PREC] 


WWW.NINTENDO.ES 


Si necesitas algun tipo de ayuda para este producto, te recordamos que 
esta a tu disposicion un servicio en internet que te permite 
acceder a guias completas, trucos y todo tipo de informacion. 


Si lo deseas, entra en nuestra pagina web: 
www.nintendo.es 


y rellena un pequefo formulario para convertirte automaticamente 
en un miembro privilegiado de la comunidad Nintendo. 


Si necesitas cualquier otro tipo de informacion, puedes llamar 
al Servicio de Atencién al Consumidor: 


902 117045 


SERVICIO AUTOMATICO DE INFORMACION DE JUEGOS 


DE NINTENDO ESPANA S.A. 


Ademas de los servicios web, existe un servicio automatico telefénico 
donde te ayudaremos a acabar tus juegos. Este es un servicio 
que podras utilizar las 24 horas del dia, los 7 dias de la semana. 


El telefono para acceder a este servicio es: 


902 88 78 78 


[1102/ITA/SW PREC] ITALIANO 


AVVERTENZE E PRECAUZIONI PER | CONSUMATORI 


LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL’UTILIZZO DEL VIDEOGIOCO 


A ATTENZIONE 


Una minoranza di persone (circa 1 su 4.000) potrebbe soffrire di crisi epilettiche o perdita momentanea di coscienza se 
esposta a determinate luci lampeggianti, come quelle della televisione o dei videogiochi, anche se tali disturbi non sono 
stati accusati precedentemente. Coloro che hanno sofferto di crisi, perdita di coscienza o di altri disturbi collegati 
all’epilessia, devono consultare un medico prima di usare un qualsiasi videogioco. 

Si raccomanda ai genitori di osservare | FIGLI MENTRE GIOCANO. In presenza di sintomi quali: alterazione 
visiva, fibrillazione oculare, contrazioni muscolari, movimenti incontrollati, perdita di coscienza e orientamento 
o convulsioni, interrompere immediatamente il gioco e consultare un medico. 


PER EVITARE IL VERIFICARS! DELLE CRISI, SEGUIRE LE SEGUENTI INDICAZIONI PER LUSO DEI 
VIDEOGIOCHI: 

Stare il pil lontano possibile dallo schermo. 

Usare preferibilmente schermi piccoli. 

Non giocare se si é stanchi 0 si ha bisogno di dormire. 

Giocare sempre in un ambiente ben illuminato. 

Fare sempre una pausa di 10 — 15 minuti dopo ogni ora di gioco. 


RISCHIO EPILESSIA 


D> Of 


DISTURBI PROVOCATI DA MOVIMENTI RIPETUTI 


A ATTENZIONE 


L’uso prolungato di videogiochi pud causare dolori muscolari, articolari e irritazione cutanea. Seguire le seguenti istru- 

zioni per evitare problemi quali tendinite, sindrome del tunnel carpale o irritazione cutanea: 

e Aprescindere da come ci si sente, fare sempre una pausa di 10 — 15 minuti dopo ogni ora di gioco. 

° In caso di stanchezza o dolore a mani, polsi o braccia durante il gioco, fare una pausa e riposarsi per 
alcune ore prima di giocare nuovamente. 

e Se il dolore a mani, polsi e braccia continua durante o dopo il gioco, smettere di giocare e consultare un 
medico. 


PRECAUZIONI/MANUTENZIONE CASSETTE DI GIOCO 


1. La cassetta di gioco é un prodotto elettronico di alta precisione. Non lasciarla in luoghi troppo caldi o 
freddi. Non farla cadere ed evitare che subisca urti o usi impropri di qualsiasi tipo. Non cercare di 
smontare la cassetta. 

2. Non toccare il connettore, non soffiarci sopra ed evitare che si bagni o che si sporchi. Cid potrebbe 
danneggiare la cassetta di gioco e/o il Game Boy. 

3. Non pulire con benzene, diluenti, alcool o altro tipo di solvente. 

4. Prima di inserire la cassetta di gioco nel Game Boy, controllare sempre che il connettore sia libero da materiale 
estraneo. 


[0704/ITA/SW PREC] 


GARANZIA DI 24 MESI 


Per un periodo di 24 mesi a far data dall’acquisto effettuato all’interno dell’Area 
Economica Europea Nintendo of Europe GmbH garantisce all’acquirente che il 
presente prodotto € esente da vizi inerenti al materiale usato o al processo di 
fabbricazione al momento dell’acquisto ed inoltre: 


e Nintendo provvedera, a propria discrezione e gratuitamente per |l’acquirente, 
alla riparazione o alla sostituzione del prodotto difettoso. Nintendo non sara in 
alcun altro modo responsabile ed in particolare non sara tenuta al risarcimento 
degli eventuali danni. 


e La presente garanzia non si applica qualora il vizio sia causato da negligenza, 
uso irragionevole, modifica, riparazione inadeguata o utilizzo del prodotto in 
modo non conforme a quanto indicato nel manuale di istruzioni di Nintendo da 
parte dell’acquirente e/o di terzi, o sia effetto di un danno accidentale. 


La presente garanzia € concessa in aggiunta ai diritti che la legge conferisce 
all’acquirente di beni di consumo nei confronti del venditore da cui il prodotto é 
stato acquistato. La presente garanzia concessa da Nintendo non pregiudica tali 
diritti conferiti dalla legge. 


In caso di vizi coperti dalla presente garanzia si prega di inviare il proprio prodotto a: 


Centro Assistenza Nintendo 
Casella Postale 115 
36040 Torre di Quartesolo (VI) 


ll servizio tramite Casella Postale é disponibile solo per spedizioni tramite Poste 
Italiane. Nel caso si volessero utilizzare altri metodi di spedizione, si invita a visitare 
la sezione “contatti” del sito www.nintendo.it 


Nello spedire il prodotto al centro assistenza si prega di utilizzare, se possibile, la 
confezione originale, di aggiungere una descrizione del vizio riscontrato e di allegare 
una copia del documento di acquisto che comprovi la data dello stesso. 


Se il periodo di 24 mesi dalla data di acquisto é gia decorso, ovvero se il vizio non é 
coperto da questa garanzia, Nintendo of Europe GmbH potrebbe essere comunque 
disposta a riparare o sostituire il prodotto. Per ulteriori informazioni a questo 
proposito, ed in particolare per quanto riguarda i dettagli dei costi di tali servizi, 
si prega di telefonare al numero 199 309 067. 


[0703/ITA/SW PREC] 


SERVIZIO INFORMAZIONI 


Se hai bisogno di qualsiasi tipo 
di informazione sui nostri prodotti, puoi chiamare 
il Servizio Informazioni al numero: 


199 191 199* 


Non é un servizio a pagamento. La tariffa telefonica minima 
applicata é di €0,0465 al minuto IVA esclusa 
(costo riferito all'operatore telefonico Telecom Italia SpA). 


SERVIZIO INFORMAZIONI SUI GIOCHI 


Un eccezionale servizio automatico offre preziose informazioni 
che ti saranno utili per riuscire a completare i giochi. 
Il servizio € disponibile 7 giorni su 7, 24 ore al giorno, 
ed é accessibile solo ai maggiori di 18 anni. 
Il numero per accedere a questo servizio é: 


166 619019 


ll servizio costa €0,4917 al minuto IVA esclusa. 
L’abilitazione alle chiamate a questo numero é da richiedere 
espressamente al proprio operatore telefonico. 


* Le tariffe per le chiamate al numero 199 191 199 variano a seconda 
degli operatori telefonici utilizzati. Per ulteriori informazioni sulle tariffe 
in vigore si prega di rivolgersi ai singoli operatori telefonici. 

Tali tariffe sono soggette a modifiche da parte degli operatori in base 
alle variazioni delle normative vigenti. 


[0703/TA/SW PREC] — 


Niniendo 


LA RIVISTA UFFICIALE 


Sow eee se B, 


CAPDLAVORD! 


NOTE 


[1102/SWE/SW PREC] SVENSKA 


KONSUMENTINFORMATION OCH VARNINGSTEXT 


_ OBS! LAS NOGA IGENOM DEN HAR TEXTEN INNAN 
“pu ELLER DITT BARN SPELAR TV- ELLER VIDEOSPEL OAVSETT TYP OCH FABRIKAT _ 


A VARNING 


Ett fatal personer (ca 1 per 4000) kan fa epilepsiliknande anfall eller synsvarigheter orsakade av flimrande ljus fran, eller 
monster pa, TV-apparater eller TV-spel, 4ven om de inte har upplevt nagra besvar tidigare. De som tidigare haft en 
epileptisk sjukdom eller har drabbats av symptom som kan ha samband med epilepsi bor kontakta en lakare innan de 
spelar TV-spel. 

Vi rekommenderar féraldrar att halla ett 6ga pa barnen nar de spelar. SLUTA SPELA OMEDELBART och kontakta en 
lakare om du sjalv eller ditt barn upplever nagot av féljande symptom: kramper, ryckningar i gon eller muskler, 
medvetandef6randringar, férandrad synupplevelse, ofrivilliga kroppsrérelser, férvirring. 


FOR ATT MINIMERA RISKEN ATT DRABBAS AV BESVAR VID SPEL AV TV-SPEL: 
Sitt eller sta sa langt ifran skarmen som méjligt. 

Spela TV-spel pa en sa liten skarm som méjligt. 

Spela inte om du ar trétt eller behéver sova. 

Spela alltid i val upplyst omgivning. 

Ta en paus pa 10 till 15 minuter varje timme. 


VARNING FOR EPILEPSIANFALL 


OS ap 


SKADOR VID UPPREPADE RORELSER 


A VARNING 


Du kan fa ont i muskler, leder eller hud nar du spelat i nagra timmar. Félj nedanstaende rad fér att undvika besvar som 

seninflammation, karpaltunnelsyndrom eller hudirritationer: 

e¢ Taen paus pa 10 till 15 minuter varje timme, Aven om du anser att du inte behéver det. 

¢ Om du blir trétt i hander, handleder eller armar nar du spelar maste du sluta spela och vila i flera timmar 
innan du spelar igen. 

¢ Om hander, handleder eller armar 6mmar under eller efter att du har spelat, ska du sluta spela och 
kontakta lakare. 


SKOTSELANVISNINGAR/UNDERHALL AV SPELKASSETTER 


1. Spelkassetterna ar precisionstillverkade av avancerad elektronik. Férvara dem inte pa platser med 
extrem varme eller kyla. Tappa inte kassetterna i golvet och utsatt dem inte fér vald av nagot slag. Férs6k 
inte att ta isar dem. 

2. Undvik att réra vid kontaktytorna med fingrarna. Blas inte pa kontaktytorna och lat dem inte bli vata eller 
smutsiga. Om du gér det kan spelkassetten och/eller din Game Boy skadas. 

3. | Reng6r inte med bensin, thinner, sprit eller andra starka medel. 

4. Kontrollera alltid att det inte finns frammande féremal pa kontaktytorna innan du satter i spelkassetten i din 
Game Boy. 


OE | DANSK 


FORBRUGERINFORMATIONER OG FORHOLDSREGLER 


LES DETTE, INDEN DU ELLER DIT BARN BEGYNDER AT SPILLE 


A ADVARSEL 


Nogle mennesker (ca. 1 ud af 4000) oplever krampeanfald eller blackouts forarsaget af lysglimt eller lysmonstre, f.eks. 
nar de ser tv eller spiller videospil, ogsa selvom de aldrig har haft sadanne anfald for. Personer som tidligere har ople- 
vet krampeanfald, tab af bevidstheden eller andre symptomer der kan vzere tegn pa epilepsi, bor kontakte deres laege, 
inden de begynder at spille. 

Vi anbefaler, at foraeldre holder aje med deres bern, nar de spiller. STOP MED AT SPILLE og kontakt en laege, hvis du 
eller dit barn oplever nogle af de folgende symptomer: Krampe, Treekning i ojne eller muskler, Tab af bevidsthed, 
Synsforstyrrelser, Ufrivillige bevzegelser, Desorientering. 


DU KAN REDUCERE RISIKOEN FOR ANFALD VED AT FOLGE DISSE FORHOLDSREGLER NAR DU SPILLER: 
Du bor sidde eller sta sa langt veek fra skeermen som muligt. 

Du bor spille pa den mindste tv-skeerm, du har adgang til. 

Du bor ikke spille, hvis du er treet eller treenger til at sove. 

Du bor altid spille i et godt oplyst rum. 

Husk at holde en pause pa 10-15 minutter for hver time du spiller. 


EPILEPSIADVARSEL 


OPO’: > 


SKADER SOM FOLGER AF BEVAEGELSER DER GENTAGES 


A ADVARSEL 


Du kan opleve smerter i muskler, led eller huden, nar du har spillet i nogle timer. Du bor folge nedenstaende forholds- 

regler for at undga problemer som seneskedehindebetzendelse, tunnel-syndrom eller hudirritation: 

° Du ber holde en pause pa 10-15 minutter for hver time du spiller, ogsA selvom du ikke kan meerke, at du 
treenger til den. 

e Hvis du foler traethed eller amhed i haender, handled eller arme mens du spiller, skal du stoppe og hvile 
dem i nogle timer, inden du begynder at spille igen. 

e Hvis dine haender, handled eller arme fortsat foles omme under, eller efter et spil, skal du stoppe med at 
spille og kontakte din leege. 


FORHOLDSREGLER FOR SPILLEKASSETTE / VEDLIGEHOLDELSE 


1. Game Paks (spillekassetter) er praecisionselektronik. De ma ikke opbevares pa meget varme eller meget 
kolde steder. Undga at stode til, tabe eller pa anden made mishandle dine Game Paks (spillekassetter). 
De ma ikke skilles ad. 

2. Undga at bergre stikkene med fingrene. Du ma ikke puste pa dem, og de ma ikke blive vade eller 
snavsede. Dette kan beskadige dine Game Paks (spillekassetter) og/eller din Game Boy. 

3. De ma ikke rengores med benzen, fortynder eller andre oplosningsmidler. 

4.  Kontrollér altid, at der ikke sidder fremmedlegemer pa Game Pak’ens (spillekassettens) stik, inden den 
seettes i din Game Boy. 
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KULUTTAJATIETOA JA VAROITUKSIA 


LUE TAMA HUOMAUTUS ENNEN KUIN PELAAT TAI ANNAT LAPSESI PELATA VIDEOPELIA 


A VAROITUS 


TV:n katsomisen tai videopelien aikana esiintyvat valkkyvat valot tai kuviot saattavat aiheuttaa joillekin 
inmisille (noin yhdelle 4000:sta) epileptisen kohtauksen, vaikka he eivat koskaan aikaisemmin olisi kohtauksia 
saaneetkaan. Henkildiden, joilla on esiintynyt epileptisia kohtauksia, tajunnan menetyksia, tai muita epileptiseen tilaan 
viittaavia oireita, taytyy ottaa yhteytta laakariin, ennen kuin he pelaavat videopelia. 


Vanhempien tulisi valvoa lapsiaan, kun nama pelaavat videopeleja4. LOPETTAKAA PEL! VALITTOMASTI ja ottakaa 
yhteytta laakariin mikali teilla tai lapsellanne esiintyy mita tahansa seuraavista oireista: kouristuksia, silmien tai lihasten 
nykimista, tajunnanmenetys, nak6hdairidita, pakkoliikkeité, hamartynyt paikantaju. 

NOUDATA  SEURAAVIA OHJEITA PELATESSASI VIDEOPELEJA PIENENTAAKSESI KOHTAUSTEN 
TODENNAKOISYYTTA: 

Istu tai seiso mahdollisimman kaukana televisiosta. 

Pelaa videopeleja mahdollisimman pienella televisioruudulla. 

Ala pelaa vasyneena. 

Pelaa hyvin valaistussa huoneessa. 

Pida aina tunnin pelaamisen jalkeen 10 - 15 minuutin tauko. 


VAROITUS - KOHTAUKSET 


AaRONo 


VAROITUS - JATKUVAT LIIKEVAMMAT 


A VAROITUS 


Videopelien pelaaminen saattaa muutamassa tunnissa aiheuttaa lihas- tai nivelkipuja tai ihoarsytysté. Noudata seuraa- 

via ohjeita jannetuppitulehduksen, kasien puutumisen ja ihoarsytyksen valttamiseksi: 

° Pida aina tunnin pelaamisen jalkeen 10 - 15 minuutin tauko, vaikka et tuntisi sita tarpeelliseksi. 

e Jos kadet, ranteet tai kasivarret vasyvat tai niité alkaa sarke& pelaamisen aikana, keskeyta pelaaminen 
ja lepaa muutama tunti, ennen kuin jatkat pelaamista. 

e Jos kasien, ranteiden tai kasivarsien sarky jatkuu pelaamisen aikana tai sen jalkeen, lopeta pelaaminen 
ja ota yhteytta laakariin. 


GAME PAK -MODUULEIHIN LIITTYVIA VAROITUKSIA / MODUULIEN HOITO 


1. Game Pak -moduuli on elektroninen  tarkkuuslaite. Ala sdailyta sita eritt4in kuumassa tai kylmassa 
paikassa. Varo pudottamasta moduulia ja huolehdi, ettei silhen kohdistu iskuja. Ala yrita purkaa moduulia. 

2. Ala kosketa moduulin liittimia sormilla. Ala puhdista liittimia puhaltamalla. Varmista, ettei liittimiin paase 
vetta tai likaa. Muuten Game Pak -moduuli ja/tai Game Boy -laite saattavat vaurioitua. 

3. Ala puhdista laitetta bentseenilla, tinnerilla, alkoholilla tai muilla liuottimilla. 

4. Tarkista aina, etta Game Pak -moduulin liitin on puhdas, ennen kuin kytket sen Game Boy -laitteeseen. 
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FORBRUKERINFORMASJON OG FORHOLDSREGLER 


LES OPPLYSNINGENE NEDENFOR FOR DU ELLER BARNET DITT BEGYNNER A SPILLE 


A ADVARSEL 


Enkelte mennesker (omtrent 1 av 4000) kan fa epileptiske anfall eller miste bevisstheten nar de blir eksponert for 
blinkende lys eller monstre, som nar man ser pa TV eller spiller videospill, selv om de ikke har hatt liknende anfall for. 
Alle som har hatt et epileptisk anfall, mistet bevisstheten eller hatt andre symptomer som kan knyttes til en epileptisk 
lidelse bor oppsoke lege for de begynner a spille videospill. 


Foreldre ber holde aye med barna sine nar de spiller videospill. AVBRYT SPILLET og kontakt lege hvis du eller barnet 
ditt opplever noen av de folgende symptomene: krampetrekninger, rykninger i muskler eller gyne, bevissthetstap, 
synsforstyrrelser, ukontrollerte bevegelser, desorientering. 


FOR A REDUSERE FAREN FOR ANFALL NAR DU SPILLER VIDEOSPILL BOR DU: 
Sitte eller sta sa langt borte fra skjermen som mulig. 

Spille videospillene pa den minste tilgjengelige TV-skjermen. 

Ikke spille hvis du er sliten eller trenger sovn. 

Spille i et godt opplyst rom. 

Ta en 10-15 minutters pause hver time. 


EPILEPSIADVARSEL 


0-1 = 


SKADER GRUNNET GJENTAKENDE BEVEGELSER 


A ADVARSEL 


Nar du spiller videospill kan du fa smerter i musklene, leddene eller huden etter noen timer. Falg disse instruksjonene 

for 4 unnga problemer som for eksempel senebetennelse, karpaltunnelsyndrom eller hudirritasjon: 

¢ Taen 10-15 minutters pause hver time, selv om du ikke foler at du trenger det. 

e Hvis du blir sliten eller om i hender, handledd eller armer mens du spiller, m& du avbryte spillet og hvile 
i flere timer for du begynner a spille igjen. 

° Hvis hendene, handleddene eller armene dine fremdeles er omme mens du spiller eller etter at du er 
ferdig, ma du slutte 4 spille og oppsoke lege. 


VEDLIKEHOLD AV SPILLKASSETTER 


1. Spillkassetten inneholder avansert elektronikk og ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer. Ikke mist 
den i bakken eller utsett for stot eller slag. Ikke demonter den. 

2. Ta aldri pa kontaktflaten med fingrene. Ikke pust pa den eller la den bli vat eller skitten. Hvis du gjor det, 
kan det fore til skade pa spillkassetten og/eller Game Boy. 

3. Ikke rengjor med bensin, tynner, alkohol eller andre losemidler. 

4. Kontroller alltid at kontakten pa spillkassetten er ren for smuss osv. for du setter den inn i maskinen. 
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club Nintendo 


Fragor om spelet? Vi tar gratis emot dina spelfragor varje vardag 


mellan kl. 16.00 och 19.00 samt pa helger mellan kl. 12.00 och 15.00 
pa tfn 0300-72100. Icke medlemmar far hjalp med spelen 
via avgiftsbelagd linje, 0900 - 207 07 07 (kraver malsmans samtycke). 


For mer information om Club Nintendo, spelsupport och 
avgifter kan du beséka var webbplats www.nintendo.se 
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club Nintendo 


Vil du vide mere om Nintendo, har du spergsmal 
til spillene eller vil du se, hvilke spil der er pa vej, 
sa besgg vores hlemmeside www.nintendo.dk 


| SUOMI | [0204/FIN/SW PREC] 


| Nintendo 


Oletko jumissa pelissasi? 

Nintendo Hotline auttaa Sinua kaikissa peliongelmissasi pelkan 
lahi-/kaukopuhelun hinnalla ma-ke klo. 17-19 ja pe klo. 16-20. 
Nintendo Hotlinen sahkdpostiosoite on nintendo@amo.fi 
ja puhelinnumero (09) 56072666. 


Lisatietoja osoitteesta www.nintendo-fi.com 


Pidatamme oikeuden muutoksiin. 
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Onsker du spillhjelp? 


Stikk innom www.nintendo.no. Der finner du norske guider, 
tips og triks. | tillegg er dette stedet for ferske nyheter 


pa Nintendo fronten og plassen hvor det populaere Nintendo Forum 

| holder til. Du finner ogsa en liste over alle butikker som har 

Club Nintendo Magazine. Det kan du nemlig hente gratis i en 
butikk som er kunde av Bergsala AS. Stikk innom da vel! 


Deutschland: 
Nintendo of Europe GmbH, Nintendo Center, 63760 GroBostheim, www.nintendo.de 


Osterreich: 
Stadibauer Marketing + Vertriebs Ges.m.b.H., Handelszentrum 6, A-5101 Bergheim 


Schweiz/Suisse: 
Waldmeier AG, Neustrasse 50, CH-4623 Neuendorf 


UK and Ireland: 
Nintendo UK, 188 Bath Road, Slough, Berkshire, SL1 3GA, U.K., www.nintendo.co.uk 


France: 
Nintendo France SARL, Immeuble “Le Montaigne” 6 Bd de L’ Oise, 95031 Cergy Pontoise Cedex 
www.nintendo.fr 


Nederland: 
Nintendo Benelux B.V., Postbus 564, 3430 AN Nieuwegein, www.nintendo.nl 


Belgium, Luxembourg: 
Nintendo Benelux B.V., Belgium Branch, Frankrijklei 31-33, B-2000 Antwerpen, www.nintendo.be 


Espana: 
Nintendo Espafia, S.A., C/Azalea, 1-Edificio D 
Miniparc 1-El Soto de la Moraleja, 28109 Alcobendas (Madrid), www.nintendo.es 


Italia: 
Nintendo Italia, Sede Secondaria Italiana 
Via Pellizza da Volpedo 51/53, 20092 Cinisello Balsamo (Milano), www.nintendo. it 


Sverige: 
Bergsala AB Sweden 
www.nintendo.se 


Danmark: 
Bergsala A/S Denmark 
www.nintendo.dk, Club Nintendo Denmark club.nintendo@bergsala.dk 


Suomi: 
Amo Oy, Valimotie 4, 00380 Helsinki 
www.nintendo-fi.com, nintendo@amo.fi 


Norge: 
Bergsala AS Norway 
Nedre Rommen 5, 0988 Oslo, Norway 
www.nintendo.no, mail: post@nintendo.no 
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